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Актуальная тема

кто НАУЧИТ СТУДЕНТА?
Несмотря на то, что до начала нового учебного года еще далеко, Министерство высшего 

и среднего специального образования готовится к нему уже сегодня. Что следует 
предпринять и какие резервы задействовать, чтобы повысить качество образования, 

должное отвечать международным стандартам? Думается, вполне закономерно данный 
вопрос был вынесен в качестве главного в повестку дня состоявшейся в Минвузе 

расширенной коллегии с участием ректоров вузов и руководителей среднего
специального, профессионального образования.

ПАНОРАМА
ДНЯ

«<НОВЕЙШИ1 
ТЕНДЕНЦИИ 

ООА ЯПОНИИ»
В столичном Бизнес­

центре состЬялся форум на 
тему «Новейшие тенденции 
ООА (Официальной помо-* 
ШИ в развитии) Японии». 
Его организатором высту­
пил узбекско-японский 
центр. В нем принимали 
участие представители по* 
сольства, международных 
организаций, деловых кру­
гов, преподаватели и сту­
денты вузов.

РОТ5
РАЗДВИГАЕТ

ГРАНИЦЫ
На основании профам- 

мы 00Т5, внедренной в 
119 странах мира, впервые 
в Кара кал пакета не в 1998 
году началось медицинское 
обслуживание населения 
М '̂йнакского и Кунграаско- 
го районов. Масштаб ее на 
сегодня еще более расши­
рился и охватывает почти 
все районы. Согласно этой 
программе, осуществляе­
мой при поддержке между­
народных медицинских 
организаций врачами без 
границ — Медес1П5 $ап5 
Ргоп11егс$, открылись лечеб­
ные пункты еще в двух рай­
онах — Элликкалинском и 
Берунийском.

«СОГДИАНА» 
— УЧАСТНИК 
ФЕСТИВАЛЯ
В рамках Третьего меж­

дународного фестиваля мо­
лодежных театров, танца и 
музыки *ХУМО» в Моло­
дежном театре Узбекиста­
на состоялся концерт уз­
бекского камерного оркес­
тра национальных инстру­
ментов *Согдиана*. В нем 
звучали произведения уз­
бекских и зарубежных ком­
позиторов.

Людмила КУЧЕРЕНКО.

На решение именно этой за­
дачи нацеливает ныне реализу­
емый второй этап Националь­
ной программы по подготовке 
кадров. В силу чего серьезной 
корректировке подвергнуты 
подходы к организации учебно­
го процесса, предъявляются 
особые требования к работе про­
фессорско-преподавательского 
состава. Более того, в настоящее 
время вводятся совершенно 
иные критерии в оценки каче­
ства и эффективности педаго­
гической деятельности.

К  примеру, намного шире 
ныне представляется индивиду­
альный план работы препода­
вателя, включающий многие 
пункты. Их разработка специа­
листами министерства получи­
ла форму проекта, который до 
вступления в сиду рассматрива­
ется и обсуждается в кругу на­
ставников молодежи на местах.

Понятно, что прежде всего от 
профессионализма самих педа­
гогов зависит уровень получен­
ных знаний студентами, станут 
ли они в будущем конкурентос­
пособны зарубежным специа­
листам. Исходя из данных со­
ображений, на коллегаи Мин­
вуза был проанализирован 
опьп- работы Термехкого госу­
дарственного университета. Се­
рьезной критике подверглись 
выявленные здесь недоработки. 
Невысокая оценка была дана 
качеству текстов лекций. След­
ствием чего получились слабы­
ми отдельные выпускные рабо­
ты бакалавров. Проверяющие 
также олметили низкий уровень 
ряда курсовых работ, письмен­
ных итоговых госудщхтвенных 
аттестаций и письменных семе­
стровых жзаменоа Витоге—не- 
котсфых ждет пересдача. Факт, 
конечно же, не из приятных.

(Окончание на 2-й стр.)

СТРОИТСЯ
АЛАТЕ

Быстрыми темпами идет строительство хлопокоочистительного 
завода в Алатском районе. Строители намерены сдать его 

в эксплуатацию ко Дню независимости Республики Узбекистан.
Сметная стоимость заюда 

состшшет окаю 1,5 миллиарда 
сумов, из которых к настояще­
му времени освоено' около 900 
миллионов сумов. Предприятие 
будет иметь годовую мощность 
переработки 40 тысяч тонн 
хлопка-сыриа, что соответству- 
ег объемам выращивания уро­
жая в районе.

Генеральным подрядчиком 
строительства является АО ’*47- 
ПМК” второго акционерного 
объединения "Бухорожамоаку- 
рилиш".

— В настоящее время на 
объекте работает более 300 че­
ловек, “  сообщил корреспон­
денту НИА председатель прав­
ления АО Ахтам Улугов. — Ра­
бота фганизована в две смены. 
Началась завершающая стадия 
стр01ггельных работ в основном 
корпусе, КИП и автоматики, 
сооружении для приемки сырья. 
Наиболее производительно тру­
дятся бригады укладчиков кир­
пича, бетонш№1КОВ и штукату­
ров, возглавляемые Суннатом 
Хамраевым, Файзулло Авезо-

вым, Исламом Одиловым.
Г̂ ководитель АО отметил, 

что вместе со строителями на 
объекте приступили к работе 
бригады монтажников из всех 
девяти хлопкоочистительных 
заводов области, которые нача­
ли установку оборудования.

Как рассказал представитель 
заказчика — главный инженер 
АО "Бухоропахгасаноат" Рахма- 
тулло Соибов, в основном это 
о^рудование, изготовленное в 
отечественных машинострои­
тельных заводах городов Таш­
кента, Самарканда, Андижана, 
Чирчика, которые ничем не ус­
тупают зарубежным аналогам. 
Только автоматизированные 
прессы поступают из машино­
строительного завода города 
Днепропетровска (Украина).

С завершением строительства 
все районы области, кроме це­
линного Караулбазарского, бу­
дут иметь свои хлопкоочист- 
тельные заводы, где будут пе­
рерабатывать выращенный уро­
жай.

НИА 'Туркистон-преос**.
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Необычно прохладная, дождливая, с ветрами 
и даже кое-где с градом погода нынешией весны 
и начала лета вызвала вполне естественное бес­
покойство по поводу будущего урожая хлопчат­
ника, зерноколосовых и плодоовощных культур. 
Но, по)*алуй, самьтй насущный и волнующий се­
годня всех вопрос: будем ли мы с хлебом?

Конечно, погодные условия не могли не от­
разиться на состоянии пшеничных полей. В неко­
торых районах хлеба полегли. И это заставляет зем­
ледельцев бьпъ предельно собранными, мобили­
зовать все силы для того, чтобы выращенный не­
легким трудом урожай был убран без потерь. 
Прежде всего, туг очень важно правильно опре­
делить стратегаю и такгаку уборочной. Вот и в шир- 
катном хозяйстве "Эшоно^", расположенном в 
Чиназском районе столичной области, где в об- 
щем-то процент полегания хлебов не так уж и 
велик, тем не менее к прецстоящей страде подго­
товились. Был проведен семинар и пробная убор­

ка хлебов, отработаны последние мероприятия, 
подготовлены агрегаты.

Опытные механизаторы применяют и специ­
альные приемы укоса для таких зерноколосовых, 
в том числе и ручную жатву. И, как заверяют 
специалисты ширкатных хозяйств, потерь не бу­
дет. Убежден в этом и опытный фермер из шир- 
катного хозяйства Тульзоробод" Чиназского рай­
она Абдурахман Абдукаримов, у которого под 
пшеницу отведено 30 гектаров. Для уборки зерна 
он заключил договор с районным машинно-трак­
торным парком, и зерноуборочные комбайны ка­
чественно и в срок проведут уборку урожая.

В целом же по Чиназскому району, где пше­
ницей засеяно 7.155 гектаров, намечено сдать го­
сударству 36 тысяч тонн зерна. Ожидаемая уро­
жайность составляет в среднем по 50 центнеров 
с каждого гектара. Здесь уже готовы к уборочной 
кампании девять "Кейсов" и 16 комбЛнов рос­
сийского производства.
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(Окончание на 2-й стр.)

НА СНИМКЕ; опытный специалист-зерновод с 40-летним стажем Туляган Аликулов 
ИЗ чиназского ширкатного хозяйства «Гульзоробод». На заднем плане — члены фер­
мерского хозяйства.

Фото Рашида ГАЛИЕВА.
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РЕФОРМА 
ВООРУЖЕННЫХ СИЛ 

ПРОДОЛХСАЕТСЯ
(Комментарий к постановлению

Кабинета Министров)
Кабинетом Министров 

Республики Узбекистан при­
нято постановление о мерах 
по организации военных сбо­
ров граждан, зачисленных на 
службу в мобилизационный 
призывной резерв (М ПР), 
которое стало еще одним важ­
ным шагом в деле реформи­
рования Вооруженных Сил 
Узбекистана.

Законы *0 всеобщей воин­
ской обязанности и военной 
службе» и «О службе в резер­
ве Вооруженных Сил Респуб­
лики Уз^кистан*, ряд указов 
Президента Респу^ики Узбе­
кистан, решений правитель­
ства создали прочную праю- 
вую базу для формирования 
небольшой по численности, 
оснащенной современным 
оружием и техникой армии, 
мобильных, самодостаточных 
подразделений, полностью 
отвечающих современным

требованиям. Изменена орга­
низационно-штатная структу­
ра войск, в составе которой 
значительно увеличивается 
доля военнослужащих по кон­
тракту и уменьшается коли­
чество военнослужащих сроч­
ной службы. Определены при­
оритетные задачи по оснаще­
нию армии современными ви- 

‘ дами вооружения и техники, 
совершенствованию боевой 
подготовки соединений и ча­
стей. Приняты меры по уси­
лению социальной зашиты 
военнослужащих и, прежде 
всего, срочной службы. Кар­
динально, с учетом современ­
ных требований, пересмотре­
на система призыва граждан 
на военную службу, которая 
стала более прозрачной, 
объективной. Срок службы 
сокращен до 1 года.

(Окончание на 2-й стр.)

Рели ги я 
грю кданском
общ естве

Реалии сегодняшнего дня обращают наше внимание на принципы, 
лежащие в основе любой религии, - поддержание мира и 
гармонии, неприятие насилия. Обсуждению нравственных, 
политических, правовых аспектов этих и некоторых других 
вопросов было посвящено заседание "круглого стола", 
состоявшееся вчера а Национальном центре Ре̂ спублики

Узбекистан по правам человека.
Прошел он в рамках семи­

нара "Межконфессиональный 
диалог — основа стабильнос­
ти" и проекта "Гражданский 
форум" и был организован 
Национальным центром по 
правам человека. Комитетом 
по делам религий при Каби­
нете Министров Республики 
Узбекистан, Центром изуче­
ния общественного мнения 
"Ижтимоий фикр" и Фондом 
имени Фридриха Эберта. 
Темы, поднятые учеными, 
правоведами, представителя­
ми государственных и обще­
ственных организаций, рели­
гиозных конфессий, затраги­
вали такие вопросы, как прин­
ципы толерантностм в концеп­
ции построения гражданского 
общества в Узбекистане, ис­
лам и религиозная толерант­
ность, правовые основы обес­
печения межрелигиозного со­
гласия в республике.

В нашей стране, как отме­

тил Государственный советник 
Президента Республики Узбе­
кистан 3. Хусниддинов, тра­
диции толерантности, веро­
терпимости имеют свои дав­
ние корни, налажен конструк­
тивный диалог между предста­
вителями различных конфес­
сий. Кроме того, у нас накоп­
лен определенный опыт по 
предотвращению религиозно­
го экстремизма. В этом отно1пе- 
нии проводится воспитатель­
ная работа, и в частности, в 
школах введены такие курсы, 
как история религий, основы 
толерантности и другие.

В мероприятии принял уча­
стие председатель Комитета 
Олий Мажлиса по демократи­
ческим институтам, негосу­
дарственным организациям и 
органам самоуправления граж­
дан, директор национального 
центра Республики Узбекистан 
по правам человека А. Саидов.

Наш корр.

Линия разреза Линия разреза

пункт 46 изложить в следующей редакции:
"46) технологическое оборудование, ввозимое на тер­

риторию Республики Узбекистан: 
для реализации инвестиционных проектов, финанси­

руемых за счет иностранных кредитов под гарантию пра­
вительства;

для вновь строящихся и реконструируемых предприя­
тий, специализирующихся на производстве товаров народ­
ного потребления;

иностранными инвесторами в качестве их вклада в ус­
тавный капитал предприятий с иностранными инвести­
циями;

в соответствии с утвержденными в установленном по­
рядке проектами на создание новых, а также модерниза­
цию и техническое перевооружение действующих произ­
водств, при наличии соответствующего подтверждения 
уполномоченного банка;

для передачи в лизинг, при наличии соответствующего 
подтверждения уполномоченного банка;

для приватизируемых предприятий в счет инвестици­
онных обязательств иностранного инвестора"; 

дополнить пунктом 47 следующего содержания:
"47) сырье, материалы и заготовки для использования 

в собственном производстве, ввозимые предприятиями с 
иностранными инвестициями, специализирующимися на 
производстве детской обуви";

дополнить частью второй следующего содержания: 
"Льготы, предусмотренные частью первой настоящей 

статьи, не распространяются на потребительские товары, 
ввозимые юридическими лицами, за исключением това­
ров, предусмотренных в пунктах 36, 38. 42, 46 и 47 насто­
ящей статьи. Отнесение товаров к потребительским осу­
ществляется в соответствии с законодательством";

5) в статье 80:
часть вторую дополнить абзацем следующего содержа­

ния:
“товары, ввбзнмые на территорию Республики Узбеки­

стан для оказания помощи в результате стихийных бед­
ствий, в(юруженных конфликт-ов, несчастных случаен или 
аварий, в качестве гуманит1фной иомоиш и безвозмездно­
го технического содействия, а также товары, ввозимые на 
благотворительные цели по линии государств, прави­
тельств, международных организаций";
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дополнить частью третьей следующего содержания:
"Льготы, предусмотренные в абзаце третьем части вто­

рой настоящей статьи, не распространяются на потреби­
тельские товары, ввозимые юридическими лицами. Отне­
сение товаров к потребительским осуществляется в соот­
ветствии с законодательством*’.

XX. В Закон Республики Узбекистан от 25 апреля 1997 
года "О рациональном использовании энергии" (Ведомости 
Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 1997 г., № 4-5. 
ст. 118):

1) в статье б слова "Узбекский государственный центр 
стандартизации, метрологии и сертификации при Каби­
нете Министров Республики Узбекистан (далее — Узгос- 
стандарт)" заменить словами "Узбекское агентство стан- 
дартизаш '̂и, метрологии и сертификации (далее — агент­
ство "Узстандарт")";

2) в части четвертой статьи 9 слово "Узгосстандарт" за­
менить словами "агентство "Узстандарт".

XXI. В статью 33 Закона Республики Узбекистан от 29 
августа 1997 года ”0 таможенном тарифе" (Ведомости Олий 
Мажлиса Республики Узбекистан, 1997 г.. N9 9. ст. 228; 
1998 г., № 9, ст. 181; 2001 г., № 5. ст. 89; 2003 г.. № 1. ст. 8):

1) абзац седьмой изложить в следующей редакции:
"товары, ввозимые на таможенную территорию Респуб­

лики Узбекистан для оказания помощи в результате сти­
хийных бедствий, вооруженных конфликтов, несчастных 
случаев или аварий, в качестве гуманитарной помощи и 
безвозмездного технического содействия, а также товары, 
ввозимые на благотворительные цели по линии государств, 
правительств, международных организаций";

2) абзацы одиннадцатый ~ тринадцатый заменить абза­
цами одиннадцатым — даадцать четвертым следующего со­
держания:

"товары, происходящие и ввозимые из государств, с 
которыми установлен режим свободной торговли;

товары, поставляемые по межправительственным и кре­
дитным соглашениям, заключенным от имени правитель­
ства Республики Узбекистан или под его гарантии;

имущество, ввозимое иностранными инвесторами в Рес­
публику Узбекистан для собственных производственных 
нужд, а также для личных нужд иностранных инвесторов
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части третью, четвертую, пятую, шестую, седьмую, 
восьмую и девятую исключить.

XXVIII. В части второй сгатьи 26 Закона Республики Узбе­
кистан от 5 апреля 2002 года "Об отходах" (Ведомости Олий 
Мажлиса Республики Узбекистан, 2002 г., № 4-5, ст. 72) 
слова "Министерством макроэкономики и статистики Рес­
публики Узбекистан" заменить словами "Государственным 
комитетом Республики Узбекистан по статистике".

XXIX. В Конституционный Закон Республики Узбекис­
тан от 12 декабря 2002 года "О Сенате Олий Мажлиса Рес­
публики Узбекистан" (Ведомости Олий Мажлиса Респуб­
лики Узбекистан, 2002 г.. № 12, ст.213):

1) абзац первый пункта 15 части первой статьи 8 изло­
жить в следующей редакции:

"рассмотрение и утверждение по представлению Пре­
зидента Республики Узбекистан кандидатуры Премьер- 
министра Республики Узбекистан";

2) из пункта 5 части первой статьи 9 слова "и его заме­
стителей" исключить.

XXX. Абзац первый пункта 15 части первой статьи 8 Кон­
ституционного Закона Республики Узбекистан от 12 де­
кабря 2002 года "О Законодательной палате Олий Мажлиса 
Республики Узбекистан" (Ведомости Олий Мажлиса Рес­
публики Узбекистан, 2002 г., № 12, ст.215) изложить в 
следующей редакции:

"рассмотрение и утверждение по представлению Пре- 
зидента Республики Узбекистан кандидатуры Премьер- 
министра Республики Узбекистан*'.

Президент 
Республики Узбекистан

И.КАРИМОВ

Гор. Ташкент,
25 апреля 2003 г.
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(Комментарий к постановлению  Кабинета Министров)
(Окончание.
Начало на 1-й стр.)

В практике комплектования 
армии кадрами исчезло поня­
тие «невостребованный при­
зывной ресурс», который в 
прежние гады насчитывал сот­
ни тысяч юношей, не призван­
ных на военную службу в свя­
зи с отсутствием потребности 
в них. В настоящее время все 
граждане от 18 до 27 лет, не 
имеющие права на отсрочку, 
оснований для освобождения 
от военной службы, призыва­
ются на срочную военную 
службу либо на службу в мо­
билизационный призывной 
резерв.

В этой связи меры по эф­
фективной организации воен­
ных сборов в мобилизацион­
ном призывном резерве, пре­
дусмотренные в постаноаче- 
нии, являются важнейшей со- 
стаапяющей реформирования 
Вооруженных Сил, укрепления 
обороноспособности страны.

' е, кто по решению при­
зывных комиссий зачислен в 
мобилизационный призывной 
резерв, также как и военнос­
лужащие срочной службы, 
1ризваны в любой момент вы­
ступить на защиту священных 
)^жей Отчизны. Для этого 
они должны освоить азы воен­
ного дела, изучить и хорошо 
владеть штатным вооружением 
\ техникой. Решить эту важную 
задачу и должны месячные во­
енные сборы, пройдя которые,

молодые граждане не на сло­
вах, а на деле будут готовы за­
щищать Родину. Испытав труд­
ности военной службы, ощу­
тив запах пота и пороха, они 
прочувствуют свою принад­
лежность к Вооруженным Си­
лам, будут считать армию 
близким для себя домом. Прой­
дя месячные военные сборы, 
получив хорошую физическую 
и жизненную закалку, моло­
дые люди вернутся на «граж- 
данку>> и будут зачислены в ре­
зерв Вооруженных Сил Рес­
публики Узбекистан.

Отбор лиц на военные сбо­
ры будет осуществляться отде­
лами по делам обороны совме­
стно с районными (городски­
ми) призьгеными комиссиями 
с учетом состояния здоровья 
лиц, привлекаемых на с^ры, 
их физической подготовленно­
сти, образовательного уровня 
и имеющейся гражданской 
специальности.

Сборы будут проводиться 
на базе воинских частей Ми­
нистерства обороны по терри­
ториальному принципу, т.е. не­
далеко от места жительства 
проходящих сборы лиц, с от­
рывом их от произюдства и 
проживанием в военных город­
ках соответствующих юинских 
частей.

Для проведения военных 
сборов разработана специаль­
ная профамма военной под­
готовки. С учетом организаци­
онных мероприятий она рас­
считана на 30 суток и вклю­

чает в себя изучение общево­
инских уставов, основ обеспе­
чения национальной безопас­
ности, военного дела, прове­
дение теоретических и прак­
тических занятий по освоению 
материальной части стрелко­
вого оружия, приобретению 
навыков ведения огня из него, 
полевых тактических занятий, 
а также подготовку по военно­
прикладным видам спорта, 
обеспечивающим физическую 
закалку молодежи.

Наряду со средствами госу­
дарственного бюджета одним из 
источников покрытия немалых 
затрат, связанных с фганизаци- 
ей и проведением сборов, ста­
нут средства граждан, которые 
ВН0С5ГГСЯ ими при зачислении в 
мобил*тционный призывной 
резерв. В соотаетствии с законом 
указанные средства фаждан рас­
ходуются исключительно на по­
вышение денежного довольствия 
и содержание военнослужащих 
с1Х)чной службы, а также на про­
ведение военных сборов с лица­
ми, зачисленными в мобилиза­
ционный призывной резфв. За 
счет элж средств с 1 июля с.г. 
военнослужащим срочной служ­
бы в два раза увеличено денеж­
ное довольствие и в 20 раз — 
размеры выходного пособия при 
увольнении с военной службы. 2 
млрд. сумов направлено на улуч­
шение содержания военнослу­
жащих срочной службы. Опреде­
ленная часть средств со Специ­
ального счета также будет на­
правлена на создание и расши­

рение инфраструктуры военных 
городков — мест проведения 
сборов мобилизационного при­
зывного резерва, учебно-мате­
риальной базы, о^печение ве­
щевым, продовольственным и 
другими видами довольствия 
граждан, проходящих военные 
сборы в МПР. На эш цепи в 2003 
гопу будет направлено \ ,6 млрд. 
сумов.

В соответствии с законода- 
тельстюм участники военных 
сборов пользуются всеми пра­
вами, установленными для ю- 
еннослужащих срочной служ­
бы.

Гражданам, успешно осво­
ившим программу военной 
подготовки на тридцатиднев­
ных сборах, будут выданы ю- 
енные удостоверения. Таким 
образом, они будут считаться 
лицами, прошедшими воен­
ную подготовку и отслуживши- 
ми обязательную военную 
службу, и получат соответству­
ющее привилегии, предусмот­
ренные законодательством. Ука­
занные граждане приобретают 
право поступать на службу или 
работу в силовые структуры, на 
учебу в школы сержантов, выс­
шие военно-учебные заведе­
ния, заключать контракты на 
прохождение действительной 
военной службы.

Ответственность за своевре­
менное и качественное прове­
дение военных сборов настоя­
щим постановлением возложе­
на на командование военных 
округов и Объединенный штаб

Вооруженных Сил Республики 
Узбекистан. Граждане, привле­
ченные на военные сборы, бу­
дут проходить боевую подготов­
ку под рукоюдством и контро­
лем опытных офицеров, спе­
циалистов, командиров соеди­
нений и частей.

Учитывая государственную 
важность проюдимых в рамках 
реформирования Вооруженных 
Сил мероприятий по органи­
зации военной подготовки 
граждан, зачисленных в моби­
лизационный призывной ре­
зерв, Председателю Совета 
Министров Республики Кара- 
калпакстан, хокимам областей 
и г.Ташкента поручено оказы­
вать в соответствии с указан­
ным постаноалением конкрет­
ную помощь командующим 
войсками военных округов в 
организации и проведении ю- 
енных сборов, создании необ­
ходимой инфраструктуры воен­
ных городков воинских частей, 
на базе которых будут органи­
зованы военные сборы.

Реализация постановления 
Кабинета Министров об орга­
низации военных сборов лиц, 
зачисленных в мобилизацион­
ный призывной резерв, будет 
способствовать скорейшему и 
эффективному выполнению 
поставленных заадч по форми­
рованию Вооруженных Сил, от­
вечающих самым высоким со­
временным требованиям и стан­
дартам, способных надежно за- 
шиттъ безопасность и террито­
риальную целостность страны.

Предпринимательство

И д ти  дальш е
Людмила ГОРБУНОВА.

— Не без гордости скажу: продукция качествен­
ная и внешне вполне привлекательная. Я сам эти 
носки ношу и доволен, — говорит директор джизакс- 
кого частного производства по изготовлению носков 
Ойбек Исанов и знакомит нас со своим небольшим, 
но очень компактно оборудованным цехом. — Пред­
принимательством занимаюсь не первый год. Не 
скрою, сначала пошел по легкому пути. Как гово­
рится, купи-продай. У меня свой магазин. Потом по­
нял, что надо настоящим делом заниматься, нужно 
возрождать производство.

Благо, к тому были предпосылки. Распродавалось 
оборудование частично свернувшей производство чу­
лочно-носочной фабрики. Ойбек выкупил несколько 
станков. С производственным помещением проблем 
тоже не было. Потеснил магазин. Сырье — что надо! 
Заключил договор с СП “ Кабул Текстайл” на по­
ставку хлопчатобумажной пряжи.

— У нас законченный производственный цикл —
от вязания до упаковки готовой про­
дукции. Начинали с носков для муж­
чин, ныне имеем достаточно широ­
кий ассортимент: носки мужские, 
женские, детские зимнего и летнего 
варианта. Причем разных расцветок, 
“  подчеркивает Ойбек.

Ежесуточный выпуск составляет 
ныне 1,5 тысячи пар.
♦

НА СНИМКАХ: одна из передовых ра­
ботниц Дильра^ Мелиева; выпуска­
емая продукция.

Фото Рашида ГАЛИЕВА.

В ширкатном хозяйстве “Околтин” 
Мирэаабадского района 

Сырдарьинской области открыт 
новый гузар. Его услугами отныне 
могут пользоваться и взрослые,

и дети.

Гузар  

д л я  м а х а л А н
В хорошо оборудованных кабинетах 

двухэтажного здания справили ново­
селье руи)юдители и активисты схода 
фаждан, сотрудники опорного пункта 
милиции.

— Значимость ноюму объекту, — 
рассказывает хоким района Абдумав- 
лон Ибодуллаев, — придает и то, что, 
например, в нескольких помещениях 
здания предприниматель Гайратбек 
Уралов открыл швейный цех. В новом 
коллективе нашли работу мноше мо­
лодые женщины. Здесь же ра̂ есгились 
парикмахерская, мастерская по ремон­
ту телевизоров и радиоприемников. Естъ 
магазин по продаже прохладительных 
напитков.

Не осталась без внимания и детвора 
На территории гузара усилиями спон­
соров построены спортивные площад­
ки для ифы в баскетбол и волейбол, 
футбольное поле, плавательный бас­
сейн. Есп» гимнастические снаряды, 
одна из комнат отведена для юных шах­
матистов и шашистов.

На открьппи тузара были подарки. 
Так, районный хокимият презентовал 
сходу граждан компьютер, а областное 
управление внутренних дел опорному 
пункту милиции — телевизор.

Аким АДИЗОВ.

(Окончание.
Начало на 1-й стр.)

Прокомментировать си 
туацию в целом по респуб 
лике мы попросили замес 
тителя начальника управле 
ния зерноводства Мини 
стерства сельского и водно

ЛИОН 109,9 тысячи гектаров 
на поливных землях и 277 
тысяч — на богарных. Отли­
чительной чертой нынешне­
го года, как всем известно, 
является большое количе­
ство осадков, что привело к 
некоторому запаздыванию 
созревания озимых зерноко­
лосовых. Особенно пострада-

варительным прогнозам, у 
нас есть все возможности 
для успешного выполнения 
договорных обязательств по 
продаже зерна. государству, 
заготовке семян.

Для того чтобы урожай 
был добрым, проведена 
большая работа; своевремен­
но прошел сев, ‘большинство

го хозяйства Кахрамона 
Юлдашева:

— В текущем году зерно- 
водами республики засеяно 
1 миллион 386 тысяч 900 
гектаров зерноколосовых 
культур, в том числе 1 мил-

ли некоторые районы На- 
манганской области — Уч- 
курганский, Касансайский, 
Янгикурганский и ЧартакС- 
кий. Но, тем не менее, виды 
на урожай в целом по рес­
публике неплохие. По пред-

плошадей засеяно высоко­
урожайными сортами, обла­
дающими высокой всхожес­
тью и хорошим качеством. 
Нынче основная задача — в 
короткие сроки, без потерь 
собрать выращенное.

Как сообщили корреспонденту УзА в ассоциации «Узагромашсервис», 100 новых 
зерноуборочных комбайнов «Кейс», закупленных внешнеторговой фирмой 

по поручению правительства Узбекистана, прибыло в нашу страну.

НА ПОЛЯ выйдут новые «кейсы»
Несколько эшелонов с 

техникой прямым ходом уже 
отправлено в Бухарскую, На- 
воийскую, Самаркандскую, 
Кашкадарьинскую, Сурхан- 
дарьинскую области. На оче­
реди поставки в другие реги­
оны республики.

По словам экспертов

«Узагромашсервиса», амери­
канские афегаты изготовле­
ны с учетом пожеланий за­
казчика и приспособлены к 
работе в условиях жаркого 
климата Узбекистана. Облас­
тные и районные машинно­
факторные парки подготовят 
«Кейсы» к уборке урожая

зерновых колосовых.
Всего же к «Жатве-2003» 

подразделениями ассоциации 
подготовлено 4 тысячи 711 
комбайнов, для вывоза зер­
на с полей вьщелено 28 ты­
сяч 600 фузовых автомоби­
лей и тракторных прицепов.

УзА.

УСПЕХИ
Шелководы "страны в этом году само­

отверженно трудятся, чтобы вырастить 
почти 20 тыс. тонн серебристой нити.

— Несмотря на неблагоприятные по­
годные условия, качество выращенных 
в нынешнем сезоне коконов оказалось 
высоким, — сказал заместитель предсе­
дателя компании «Пилла холдинг» Ха­
биб Юлдашев. — На сегодняшний день 
государству сдано почти 15 тыс.тонн ко­
конов. Это значит, что выполнено 85 
процентов годового задания. Урожай­
ность также оказалась значительно

выше, чем в прошлом году: от каждой 
коробки грены получено в среднем по 50 
килограммов коконов. Хороших резуль­
татов добиваются шелководы Хорезмс­
кой, Андижанской, Кашкадарьинской и 
Ташкентской областей.

Шелководы же Бухарской, Сурханда- 
рьинской, Навоийской, Наманганской и 
Кашкадарьинской областей уже выпол­
нили договорные обязательства.

Олим НОРБЕКОВ, 
корр. УзА.

кто НАУЧИТ СТУДЕНТА?
(Окончание.
Начало на 1-й стр.)

Еще один из значимых юп- 
росов, поднятых на коллегии, 
~  недостаток внимания вузов 
экономического профиля к ре­
шению практических задач раз­
вития малого и среднего бизне­
са в республике. А ведь немало 
пелдгогов мотдо бы способство­
вать становлению консалтинго­
вых услуг в сельском хозяйстве, 
методическому обеспечению 
развивающихся или создающих­
ся малых предприятий, рефор­
мированию валютно-денежных 
операций, инвестиционной по­
литики и так далее. Чтобы ис­
править это упущение, прика­
зом министра его ведущих пре­
подавателей профилирующих 
кафедр были за!Я)еплены в ка­
честве консультантов за пред­
приятиями МСБ. Их деятель­
ность даже за короткий срок 
принесла прибыль на сумму 
свыше 127 млн. сумоа Эго — не 
считая помощи в разработке 
бизнес-планов, привлечении 
кредитов. Причем пои активном

учасгаи будущих бакалавров и 
магистров.

Внедрению коммуникацион­
ных и информационных техно­
логий способствует юплошае- 
мый в системе высшего образо­
вания проект '‘Сто инноваций в 
учебном ттроцессе". В его рамках 
предусмотрено широкое приме­
нение интерактивных и вирту­
альных методов обучения, ак­
тивно исполь:̂ мых за рубежом. 
Кстати сказать, и среднее спе­
циальное, профессиональное 
образование ныне мощно под­
держивается техникой. Только за 
последнее время инстшугы по- 
вьшюния квалификации для пе­
дагогов данного звена получили 
по фанту Южной Кореи 200 
компьютеров последней моди­
фикации, 50 лазерньрс принте­
ров и сканерш. Так что сегодня 
естъ все основания поднять юп- 
рос о междунфодном призна­
нии образовательных программ 
и дипломов К  этому побуждает 
и Болонская декларация, объе­
динившая 26 европейских госу­
дарств для совмесшого решения 
насущной для каждого из них за­

дачи. Чтобы не отстать от зару­
бежных стран, в министерстве 
берутся уже с начала нового 
учебного гола в качестве экспе­
римента привести в соотвеплвие 
с мировыми образбвателшыми 
станпаргами отдельные направ­
ления и специальносш. Первый 
претендент на праю удостоить­
ся уровня ведущих зарубежных 
вузов — Самаркандский госу­
дарственный университет. К на­
стоящему времени он превзо­
шел многие вузы по внедрению 
компыогерных технологий, об­
ладая возможностыо выхода в 
глобальную сел» Интернет с по­
мощью опто-волоконной свя­
зи. Здесь уже вводится кредит­
ная система оценок знаний по 
западным аналогам вместо рей­
тинговой, что тнкже сказывает­
ся на качестве получаемых вы­
пускниками знаний.

Вот такие перспективы по­
ставлены перед высшей шко­
лой в предстоящем учебном 
году, подготовка к которому 
усиленно ведется, несмотря 
на наступление летних кани­
кул.

Линия разреза Линия разреза

З А К О Н  

Республики Узбекистан
О  в н е с е н и и  и з м е н е н и й  

о п о А н е н и й  в  н е к о т о р ы е  
з а к о н о д а т е л ь н ы е  а к т ы  
Р е с п у б л и к и  У з б е к и с т а н

Олий Мажлис Республики Узбекистан ПОСТА­
НОВЛЯЕТ:

Внести изменения и дополнения в следующие :иконо- 
дательные акты Республики Узбекистан:

I. В части первой и абшце первом части второй статьи 19 
Закона Республики Узбекистан от 14 июня 1991 года "О 
внешнеэкономической деятельности Республики Узбекис­
тан" н редакции Закона от 26 мая 2000 года ”0  внешнеэко­
номической деятельности'* (Ведомости Олий Мажлиса Рес­
публики Узбекистан, 2000 г., № 5-6, ст. 148) слова "Ми­
нистерство внешнеэкономических связей" заменить сло­
вами "Агентство по внешним экономическим связям".

И. В Закон Республики Узбекистан от 13 января 1992 
года "О связи" (Ведомскти Верховного Совета Республи­
ки Узбекистан, 1992 г., № 3, сх. 159; Ведомости Олий 
Мажлиса Республики Узбекистан, 1998 г., № 3, ст. 38; 
2000 г., № 5-6, ст. 1.53):

1) в статье 5 адот1 "Узбекским агентством почты и те­
лекоммуникаций”, "Узбекское агентство почты и телеком­
муникаций", "Узбекскому агентству почты и телекомму­
никаций" 1аменить соответственно слонами "Узбекским 
агентством связи и информатизации", "Узбекское агент­
ство связи и иж^кфматизации", "Узбекскому агентству свя­
зи и ин(|к)рматизаиии":

2) статью 12 изложить н следующей редакции;
I

"Статья 12. Распределение ра̂ шочаепгг
Уполномоченный Кабинетом Министров Республики2

двухсот пятидесяти минимальных размеров заработной 
платы";

24) в статье 185:
дополнить частью третьей следующего содержания:

"Издержки, связанные с обращением имущества в до­
ход государства, покрываются в порядке, установленном 
законодательством"; >

часть третью считать частью четвертой;
25) из абзаца второго части первой статьи 186 слова 

"прекращение действия лицензии или квалификационно­
го аттестата" исключить;

26) статью 196 исключить.

XXV. В части третьей статьи 21 Закона Республики 
Узбекистан от 25 декабря 1998 года "О рекламе" (Ведо­
мости Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 1999 г., 
№ 1, ст. 14; 2002 г., МЬ 9, ст. 164) слова "Узбекского 
агентства почты и телекоммуникаций" заменить слова­
ми "Узбекского агентства связи и информатизации".

XXVI. В абзаце втором части первой статьи 7 и части пер­
вой статьи 19 Закона Республики Узбекистан от 25 декабря 
1998 года "О радиочастотном спектре" (Ведомости Олий 
Мажлиса Республики Узбекистан, 1999 г., № 1, ст. !6) 
^ова "Узбекское агентство почты и телекоммуникаций", 
"Узбекским агентством почты и телекоммуникаций" заме­
нить ссютветственно словами "Узбекское агентство связи и 
информатизации", "Узбекским агентством связи и инфор­
матизации".

XXVII. В статью 16 Закона Республики Узбекистан от 25 
мая 2000 года ”0  гараигнях свободы предпринимательской 
деятельности" (Ведомости Олий Мажлиса Республики 
Узбекистан, 2000 г., № 5-6, ст. 140; 2001 г.. № 5, ст. 89):

часть вторую дополнить предложением следующего со­
держания:

"При этом изменение системы налогообложения и ста­
вок налогов, связанное с их индексацией, а также 
введение фиксированного налога на доходы юридичес­
ких и физических лиц от осуществления отдельных 
видов деятельности не являются изменениями, 
создающими менее благоприятные условия деятельно­
сти для субъектов малого и частного предприниматель­
ства"; 31

'I

и фаждан иностранных государств, находящихся в Рес­
публике Узбекистан в соответствии с заключенными с ино­
странными инвесторами трудовыми договорами;

товары, ввозимые иностранными юридическими лица­
ми, осуществившими прямые инвестиции в экономику 
Республики Узбекистан на общую сумму более пятидесяти 
млн. долларов США, при условии, что ввозимые товары 
являются продукцией их собственного производства;

товары, работы и услуги, предназначенные для прове­
дения работ по соглашению о разделе продукции и ввози­
мые в Республику Узбекистан в соответствии с проектной 
документацией иностранным инвестором или иными ли­
цами, участвующими в выполнении работ по соглашению
о разделе продукции, а также вывозимая инвестором про­
дукция, принадлежащая ему в соответствии с соглашени­
ем о разделе продукции;

товары, ввозимые для реклам и презентаций; 
товары, вюзимые в Республику Узбекистан бюджетны­

ми органи:зациями (или по их заказам) за счет бюджетных 
ассигнований для собственных нужд;

технологическое оборудование, ввозимое на таможен­
ную территорию Республики Узбекистан:
’ для реализации инвестиционных проектов, финансиру­

емых за счет иносфанных кредитов под гарантию прави­
тельства;

для вновь строящихся и реконструируемых предприя­
тий, специализирующихся на производстве товаров народ­
ного потребления;

ин(ктраиными инвесторами в качестве их вклада в ус­
тавный капитал предприятий с иностранными инвести­
циями; I

в соответствии с утвержденными в установленном по­
рядке проектами на создание новых, а также модерниза­
цию и техническое перевсюружение действующих произ­
водств, при наличии соответствующего подтверждения 
уполномоченного банка;

для передачи в лизинг, при наличии соответствующего 
подтверждения уполномоченного банка;

предприятиями малого и среднего бизнеса для органи­
зуемых ими производств";

3) дополнить частью второй следующего содержания: 
"Льготы, предусмотренные в абзацах четвертом, четыр- 

на/щатом и семнадцатом части первой настоящей статьи, 
не распространяются на потребительские товары, ввози-18
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"вступления в законную силу обвинительного пригово­
ра суда, вынесенного в отношении лица, осуществляю­
щего адвокатскую деятельность".

XIX. В Налоговый кодекс Республики Узбекистан, ут­
вержденный Законом Республики Узбекистан от 24 апре­
ля 1997 года (Ведомости Олий Мажлиса Республики Уз­
бекистан, 1997 г., приложение к № 4-5, № 9, ст. 241;
1998 г., № 3, ст. 38, № 5-6, ст. 102, № 9, ст. 181; 1999 г., 
№ I, ст. 20, № 5, ст. 124, № 9. ст. 229; 2000 г., № 5-6, ст. 
153; 2001 г., № 1-2, ст. 23, №5, ст. 89, №9-10, ст. 182; 
2002 г., № 1, ст. 20, № 4-5, ст. 74, № 9, ст. 165; 2003 г., 
МЬ 1, ст. 8):

1) статью 8 дополнить частью следующего содержания:
"Налогообложение инвесторов, их подрядчиков и суб­

подрядчиков, участвующих в выполнении работ по согла­
шению о разделе продукции, осуществляется с учетом осо­
бенностей, предусмотренных Законом Республики Узбе­
кистан "О соглашениях о разделе продукции";

2) в статье 31:
часть первую дополнить пунктом 27 следующего содер­

жания:
"27) по доходам, полученным в виде дивидендов и на­

правленным в уставный капитал (фонд) юридического 
лица, от которого они получены";

часть третью изложить в следующей редакции:
"В случаях ликвидации юридических лиц, предусмотрен­

ных в пунктах 11, 14, 17, 18, 19 настоящей статьи, до 
истечения года после установленного льготного периода, 
сумма налога взимается в полном размере за весь период 
их деятельности";

3) пункт 1 части первой статьи 59 дополнить подпунк­
том "з" следующего содержания:

"з) работники органов прокуратуры, имеющие класс­
ные чины";

4) в статье 71:
пункт 36 изложить в следующей редакции:
"36) товары, ввозимые на территорию Республики Уз­

бекистан для оказания помощи в результате стихийных 
бедствий, вооруженных конфликтов, несчастных случаев 
или аварий, в качестве гуманитарной помощи и бе люз- 
мездного технического содействия, а также товары, вво­
зимые на благотворительные цели по линии государств 
правительств, международных организаций";15
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В бюджет" дополнить словами "и иных отчислений, пре­
дусмотренных законодательством";

4) статью 44 изложить в следующей редакции:

"Статья 44. Удостоверение сделок об отчуждении и зало­
ге имущества, подлежащего регистращ1и

Сделки об отчуждении и залоге имущества, подлежа­
щего регистрации, могут быть удостоверены при условии 
представления документов, подтверждающих право соб­
ственности на отчуждаемое или закладываемое имущество. 
При этом проверяется принадлежность его отчуждающему 
лицу или залогодателю и отсутствие запрещения отчужде­
ния и ареста. При наличии запрещения сделка об отчужде­
нии указанного имущества может быть удостоверена лишь 
при согласии кредитора и приобретателя на переюд долга 
на приобретателя.

Удостоверение сделок об отчуждении и залоге жилого 
дома (части дома), квартиры, дачи, садового дома, гара­
жа, а также иного помещения, сооружения или строения 
производится по месту нахождения указанного имущества".

ХУ1П. В Закон Республики Узбекистан от 27 декабря 
1996 года "Об адвокатуре” (Ведомости Олий Мажлиса Рес­
публики Узбекистан, 1997 г,, № 2, ст. 48; 2001 г., № 1-2, 
ст. 23):

1) в статье 14;
абзац третий части первой изложить в следующей ре­

дакции:
"выявления нарушений лицом, осуществляющим адво­

катскую деятельность, требований законодательства";
в части четвертой:
из абзаца третьего слова "либо не подписал лицензион­

ное соглашение" исключить;
абзац четвертый исключить;
дополнить статью частью восьмой следующего содержа­

ния:
"Аннулирование лицензии не влечет признания неза­

конными действий адвоката при исполнении им профес­
сиональной деятельности";

2) абзац пятый статьи 15 исключить;
3) в части первой статьи 16:
из абзаца четвертого слова "предусмотренных в лицен­

зионном соглашении" исключить;
абзац седьмой изложить в следующей редакции:
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мые в Республику Узбекистан юридическими лицами. От­
несение товаров к потребительским осуществляется в со­
ответствии с законодательством".

XXII. В части первой статьи 6 Закона Республики Узбе­
кистан от 29 августа 1997 года "О государственной налого­
вой службе” (Ведомости Олий Мажлиса Республики Уз­
бекистан, 1997 г., 9, ст. 232; 1998 г., № 5-6, ст. 102; 
1999 г., № 9, ст. 229; 2000 г., № 7-8, ст. 217; 2001 г., № 5, 
ст. 89, № 9-10, ст. 182; 2003 г.. № 1, ст. 8):

пункт 12 изложить в следующей редакции;
"12) вести учет, оценку и контроль за передачей кладов 

и имущества, перешедшего по праву наследования госу­
дарству или органам самоуправления граждан";

дополнить пунктом 12* следующего содержания:
"12') вести контроль за полнотой и своевременностью 

поступления денежных средств в доход государства от реа­
лизации имущества, обращенного в доход государства, а 
также учет имущества, переданного безвозмездно в госу­
дарственные органы".

X X III. В части первой статьи 4 и в части второй статьи 6
Закона Республики Узбекистан от 30 августа 1997 года 
”0 качестве и безопасности пищевой продукции” (Ведо­
мости Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 1997 г., 
№ 9, ст. 239) слова "Узбекским государственным цент­
ром стандартизации, метрологии и сертификации при 
Кабинете Министров Республики Узбекистан" заменить 
словами "Узбекским агентством стандартизации, метро­
логии и сертификации".

XXIV. В Таможенный кодекс Республики Узбекистан,
утвержденный Законом Республики Узбекистан от"26 де­
кабря 1997 года (Ведомости Олий Мажлиса Республики 
Узбекистан, 1998 г., № 2, ст. 36; 1999 г., № 9, ст. 229; 
2001 г., № 1-2, ст. 23; 2002 г., № 1, ст. 20, № 9, ст. 165; 
2003 г., N9 1, ст. 8):

1) из пункта 1 статьи 7 слова "результаты выполненных 
работ, оказанных услуг, являющиеся объектами купли-про- 
дажи или обмена" исключить;

2) в статье 16:
пункт 13 части второй исключить;
дополнить частью четвертой следующего содержания:
"Порядок применения режимов определяется Государ-
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стоящей статьи, может применяться в качестве как основ­
ного, так и дополнительного";

18) часть первую статьи 133 изложить в следующей ре­
дакции:

"Взыскание, предусмотренное пунктом I части перюй 
статьи 132 настоящего Кодекса, может быть применено не 
позднее шести месяцев со дня обнаружения нарушения 
таможенного законодательства, но не позднее трех лет со 
дня его совершения, а по делам, связанным с неуплатой в 
государственный бюджет таможенных платежей, не позднее 
пяти лет";

19) из санкций части первой статьи 139, статей 143, 
147, 148, 149, 150, 152, 154, 158, части первой статьи 164, 
статей 165, 166, 168 и 169 слова "с прекращением дей­
ствия лицензии или без такового" исключить;

20) часть первую статьи 153 изложить в следующей ре- 
даадии:

"Несоблюдение при переработке товаров установленных 
требований, ограничений и условий, в том числе о сроках 
переработки, количестве выхода продуктов переработки, 
порядке проведения операций по переработке товаров, — 

влечет наложение штрафа от пятидесяти до ста процен­
тов стоимости товаров, предназначенных для переработ­
ки";

21) в статье 167:
в диспозиции слова "статьями 160, 163 и 164" заменить 

словами "статьями 160 и 163";
из санкции слова "с прекращением действия лицензии 

или без такового" исключить;
22) статью 171 изложить в следующей редакции:

"Статья 171. Нарушение условий деятельности в каче­
стве таможенного брокера

Нарушение условий деятельности в качестве таможен­
ного брокера “

влечет наложение штрафа в размере от ста до пятисот 
минимальных размеров заработной платы";

23) статью 172 изложить в следующей редакции:

"Статья 172. Нарушение условий деятельности в каче­
стве таможенного перевозчика

Нарушение условий деятельности в качестве таможен­
ного перевозчика —

влечет наложение штрафа в размере от пятидесяти до
30
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Узбекистан орган в установленном порядке распределя­
ет радиочастоты между предприятиями, учреждениями, 
организациями и гражданами, осуществляет контроль за 
соблюдением законодательства о радиочастотном спе1сг- 
ре".

III.  Часть первую статьи 4 Закона Республики Узбе­
кистан от 2 июля 1992 года ”0 Государственном гербе 
Республики Узбекистан" (Ведомости Верховного Сове­
та Республики Узбекистан, 1992 г., № 9, ст. 328; Ведо­
мости Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 1999 г.. 
№ 5, ст. 124) дополнить пунктом 8 следующего содер­
жания:

"8) на почтовых вагонах и почтовых ящиках националь­
ного оператора почтовой связи Республики Узбекистан".

IV. В пункт 2 статьи 4 Закона Республики Узбекистан 
от 9 декабря 1992 года "О государственной пошлине" (Ве­
домости Верховного Совета Республики Узбекистан, 
1993 г., № 1, ст. 22; 1994 г., № 5, ст. 161; Ведомости Олий 
Мажлиса Республики Узбекистан, 1996 г., № 9, ст. 144; 
1997 г., № 2, ст. 56, № 4-5, ст. 126, № 9, ст. 241; 1998 г., 
№5-6, ст. 102, №9, ст. 181; 1999 г., № 1, ст. 20, №9, 
ст. 229; 2001 г., № 1-2, ст. 23, № 5, ст. 89, № 9-10, ст. 182; 
2002 г., № 1, ст. 20):

в подпункте "ж" слово "Узгосстандарт" заменить слова­
ми "Агентство "Узстандарт";

в подпункте "о" слова "Министерстве макроэкономики 
и статистики" заменить словами "Министерстве экономи­
ки".

V. В Закон Республики Узбекистан от 9 декабря 1992 
года "О прокуратуре" в редакции Закона от 29 августа 2001 
года (Ведомости Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 
2001 г., № 9-10, ст. 168):

1) в абзаце восьмом статьи 4 слова "с налоговыми 
преступлениями" заменить словами "с налоговыми, ва­
лютными преступлениями";

2) часть вторую статьи 10 изложить в следующей ре­
дакции:

"При Генеральной прокуратуре Республики Узбекис­
тан действует Департамент по борьбе с налоговыми и 
валютными преступлениями и его подразделения на мес­
тах";

Линия разреза Линия разреза

7) в пункте 8 статьи 287 слова "с налоговыми преступ­
лениями" заменить словами "с налоговыми и валютными 
преступлениями";

8) в части третьей статьи 289 слова "с налоговыми пре­
ступлениями" заменить словами "с налоговыми и валют­
ными преступлениями";

9) часть третью статьи 290 после слова "налогового" 
дополнить словами "и валютного";

10) в пункте "д" части первой статьи 291 слова "с нало­
говыми преступлениями" заменить словами "с налоговы­
ми и валютными преступлениями".

X II. В части третьей статьи 16 Закона Республики Узбе­
кистан от 21 декабря 1995 года "О племенном животно­
водстве" (Ведомости Олий Мажлиса Республики Узбеки­
стан, 1995 г., № 12, ст. 255; 1997 г., № 4—5, ст. 126) 
слово "Узгосстандарте" заменить словами "агентстве "Уз­
стандарт".

X III. В статью 57 Гражданского кодекса Республики Уз­
бекистан, утвержденного законами Республики Узбекис­
тан от 21 декабря 1995 года и 29 августа 1996 года (Ведомо­
сти Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 1996 г., при­
ложение к№  2, № 11-12; 1997 г., № 2, ст. 56, № 9, ст. 241; 
1998 г., № 5-6, ст. 102; 1999 г., № 1, ст. 20, № 9, ст. 229; 
2001 г., № 1-2, ст. 23, № 9-10, ст. 182; 2002 г., № 1, ст. 20; 
2003 г., № 1, ст. 8):

в части третьей слова "может совместно с кредиторами 
принять решение об объявлении о своем банкротстве и о 
добровольной ликвидации" заменить словами "при нали­
чии признаков банкротства обращается в суд с заявлени­
ем о признании его банкротом";

из части четвертой слова "либо объявления им о своем 
банкротстве" исключить.

XIV. В текстах статей 9 и 38 Закона Республики Узбеки­
стан от 22 декабря 1995 года "О международных договорах 
Республики Узбекистан" (Ведомости Олий Мажлиса Рес­
публики Узбекистан, 1995 г., № 12, ст. 262) слова "Мини­
стерством внешних экономических связей" и "Министер­
ство внешних экономических связей" заменить соответ­
ственно словами "Агентством по внешним экономическим 
связям" и "Агентство по внешним экономическим связям".
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выполнены иные требования по обеспечению соблю­
дения законодательства о таможенном деле.

Решение о выдаче либо отказе в выдаче разрешения на 
переработку товаров принимается таможенным органом в 
течение тридцати дней со дня получения всех необходи­
мых для принятия решения документов, о чем заявитель 
уведомляется в письменной форме.

В вьшаче разрешения на переработку товаров может быгь 
отказано, если заявителем представлены ненадлежащйм 
образом оформленные документы либо в них содержатся 
недостоверные или искаженные сведения, а также в иных 
случаях, когда не соблюдаются требования настоящего* 
Кодекса.

При отказе в вьщаче разрешения на переработку това­
ров таможенный орган извещает заявителя об этом в пись­
менной форме с указанием причин отказа и срока, в те­
чение которого заявитель, устранив указанные причины, 
может представить документы для повторного рассмотре­
ния.

В случае устранения заявителем причин, послуживших 
основанием для отказа в выдаче разрешения на перера­
ботку товаров, повторное рассмотрение документов осу­
ществляется таможенным органом в срок, не превышаю­
щий десяти дней со дня получения заявления со всеми 
необходимыми документами.

Статья 32. Переработка на таможенной территории
Переработка на таможенной территории — режим, при 

котором товары ввозятся на таможенную территорию Рес­
публики Узбекистан для переработки под таможенным 
контролем без уплаты импортных таможенных пошлин, 
налогов и без применения мер экономической политики 
с последующим вывозом продуктов переработки либо по­
мещением их под иной режим.

Под режим переработки на таможенной территории 
могут помещаться любые товары, за исключением това­
ров, запрещенных законодательством к помещению под 
этот режим.

Под режим переработки на таможенной территории 
могут помещаться товары Узбекистана, приобретенные 
иностранным юридическим или физическим лицом на тер­
ритории Республики Узбекистан. Указанные товары поме­
щаются под режим экспорта без их фактического вывоза 
за пределы Республики Узбекистан с последующим дек-
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циалиста по таможенному оформлению, таможенный 
орган, приостановивший действие квалификационного 
аттестата, обязан в трехдневный срок со дня получения 
подтверждения об устранении указанных обстоятельств 
принять решение о возобновлении его действия.

Действие квалификационного аттестата специалиста по 
таможенному оформлению прекращается в случае:

обращения специалиста по таможенному оформлению 
с заявлением о прекращении действия его квалификаци­
онного аттестата;

неустранения в установленный таможенным органом 
срок обстоятельств, повлекших приостановление действия 
квалификационного аттестата специалиста по таможенно­
му оформлению;

неоднократного совершения специалистом по таможен­
ному оформлению нарушений таможенного законодатель­
ства, ответственность за которые установлена статьями 145, 
146, 164', 167 и 168 настоящего Кодекса;

привлечения специалиста по таможенному оформлению 
к ответственности за нарушения положений, г1редусмот- 
ренных статьей 171 настоящего Кодекса, статьями 182, 184 
и 246 Уголовного кодекса Республики Узбекистан;

истечения срока действия квалификационного аттеста­
та специалиста по таможенному оформлению.

Действие квалификационного аттестата специалиста по 
таможенному оформлению прекращается с даты принятия 
об этом решения.

Квалификационный аттестат специалиста по таможен­
ному оформлению может быть аннулирован или его дей­
ствие может быть прекращено также по решению суда.

Повторное заявление о вьщаче квалификационного ат­
тестата специалиста по таможенному оформлению может 
быть рассмотрено по истечении шести месяцев со дня его 
аннулирования, прекращения его действия при условии 
устранения причин, послуживших основанием для этого, 
либо по истечении срока, определенного судом.

Порядок выдачи квалификационного аттестата специа­
листа по таможенному оформлению, его аннулирования, 
приостановления и прекращения действия, а также требо­
вания к специалистам по таможенному оформлению уста­
навливаются законодательством";

12) статью 74 исключить;
13) текст статьи 101 изложить в следующей редакции: 
"Таможенным брокером является юридическое лицо
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ственно словами "агентством "Узстандарт", "агентства 
"Узстандарт";

4) в статье 8:
в части первой слова "Узгосстандарт", "Госкомархитек- 

тстрой" заменить соответственно словами "агентство "Уз­
стандарт", "Госархитектстрой";

абзацы второй, третий и четвертый части четаертой из­
ложить в следующей редакции:

"главным государстйенным инспектором Рес̂ публики 
Узбекистан по контролю и надзору за стандартами и обес­
печением единства измерений;

главными государственными инспекторами Республи­
ки Каракалпакстан, областей и города Ташкента по кон­
тролю и надзору за стандартами и обеспечением единства 
измерений;

государственными инспекторами по контролю и над­
зору за стандартами и обеспечением единства измерений";

5) абзац первый части третьей статьи 9 изложить в сле­
дующей редакции:

"Главный государственный инспектор Республики Уз­
бекистан по контролю и надзору за стандартами и обес­
печением единства измерений, главные государственные 
инспекторы Республики Каракалпакстан, областей и го­
рода Ташкента по контролю и надзору за стандартами и 
обеспечением единства измерений, кроме того, имеют 
исоючительное право".

V III. В Закон Республики Узбекистан от 28 декабря 1993 
года "О метрологии" (Ведомости Верховного Совета Рес­
публики Узбекистан, 1994 г., № 2, ст. 48; Ведомости Олий 
Мажлиса Республики Узбекистан, 2000 г., № 5—6, ст. 153):

1) в статье 1:
абзац одиннадцатый исключить;
последние два абзаца заменить абзацами следующего 

содержания:
"метрологическая аттестация методик выполнения из­

мерений" — исследование с целью оценки и подтвержде­
ния соответствия методики выполнения измерений 
предъявляемым к ней метрологическим требованиям;

"методика выполнения измерений" — совокупность 
операций и правил, выполнение которых обеспечивает 
получение результатов измерений с известной погрешно­
стью";

2) в статье 4:

Линия разреза Линия разреза

третьей, пятой статьи 21 слова "Узгосстандарта" и "Узгос- 
стандартом" заменить соответственно словами "агентства 
"Узстандарт" и "агентством "Уздтандарт".

X. В Уголовно-процессуальный кодекс Республики Узбе­
кистан, утвержденный Законом Республики Узбекистан от
22 сентября 1994 года (Ведомости Верховного Совета Рес­
публики Узбекистан, 1995 г., № 2, ст. 5; Ведомости Олий 
Мажлиса Республики Узбекистан, 1995 г., № 12, ст. 269; 
1997 г., № 2, ст. 56, № 9, ст. 241; 1998 г., № 5-6, ст. 102, 
№ 9 , с т .  181; 1999г., №1, ст.20, №5, ст. 124, № 9,ст.229; 
2000 г., № 5-6, ст. 153, № 7-8, ст. 217; 2001 г., № 1-2, сг.ст. 11, 
23, № 9-10, ст.ст. 165, 182; 2002 г., № 9, ст. 165):

1) пункт 8 статьи 38 изложить в следующей редакции:
"8) органы государственной таможенной службы, Де­

партамент по бор»̂ е с налоговыми и вшштными преступ­
лениями при Генеральной прокуратуре Республики Узбе­
кистан и его подразделения на местах — ссютнстственно 
по делам о нарушениях таможенного, налогового и ва­
лютного законодательства";

2) в часги второй сгатьи 339 слош1 "с налоговыми пре­
ступлениями" заменить словами "с налоговыми и валют­
ными преступлениями".

XI. В Кодекс Республики Узбекистан об администра! йе­
ной огвеатвенности, утвержденный Законом Республи­
ки Узбекистан от 22 сентября 1994 года (Ведомости 
Верховного Совета Республики Узбекистан, 1995 г., № 3, 
ст. 6; Ведомости Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 
1995 г., № 9, ст. 193, № 12, ст. 269; 1996 г., № 5-6, ст. 69,

9, ст. 144; 1997 г., № 2, ст. 56, № 4-5, ст. 126, М? 9, 
ст. 241; 1998 г., № 3, ст. 38, № 5-6, ст. 102, № 9. ст. 181;
1999 г., № 1, ст. 20, № 5, ст. 124, № 9, ст. 229; 2000 г., 
№ 5 -6, ст. 153, № 7-8, ст. 217; 2001 г., № Ь2, ст. 23, 
№ 9-10. сг.ст. 165, 182; 2002 г., № 1. ст. 20, № 9, 
ст. 165; 2003 г., № I, ст. 8):

1) в части мерной статьи 27 слова "с налоговыми пре- 
сгуплепиими" заменить словами "с налоговыми и вш1ют- 
ными преступлениями";

2) дополнить Кодекс статьей 200' следующего содер­
жания;

”С|а1ьи 200', Нарушение правил проведения массовых 
мероприятий 10 _ ,, ... .

реработки в режиме выпуска для свободного обращения 
импортные таможенные пошлины и налоги уплачиваются 
исходя из стоимости переработки и ставок таможенных 
пошлин и налогов, применимых к продуктам переработ­
ки.

При обратном ввозе товаров, вывезенных для перера­
ботки, не уплачиваются импортные таможенные пошли­
ны и налоги. I

Освобождение продуктов переработки от импортных 
таможенных пошлин и налогов предоставляется, если та­
моженный орган в установленном порядке удостоверится 
в том, что целью переработки был ремонт вывезенных то­
варов, осуществляемый безвозмездно в соответствии с за­
конодательством или договором, за исключением случа­
ев, когда при первоначальном выпуске товаров для сво­
бодного обращения учитывалось наличие недостатка.

Лицо, вывезшее товары на переработку и не возвратив­
шее товары либо не осуществившее ввоз продуктов пере­
работки в установленный срок, не несет ответственности 
в случае, предусмотренном частью третьей статьи 23 на­
стоящего Кодекса.

Статья 34. Сроки переработки товаров
Срок переработки тов1»ров устанавлив;1ется таможенным 

органом и не может превышать двух лет. В отношении от­
дельных категорий товаров Государственный таможенный 
комитет Республики Узбекистан может устанавливать бо­
лее продолжительные сроки переработки.

При установлении срока переработки товаров учитыва­
ется продолжительность процесса переработки товаров и 
распоряжение продуктами переработки.

Течение срока переработки товаров начинается со дня 
помещения товаров под режим пе|)сработки на таможен­
ной территории или режим переработки вне таможенной 
территории, а при’ ввозе (вывозе) товаров отдельными го- 
парными партиями — со дня помси1ения первой партии 
тошфов под соответствующий режим.

I
Статья 35. Идентификация з̂ варов в продуктах перера* 

ботки
Идентификация товаров в продуктах переработки для 

таможенных целей может быть осуществлена путем предо­
ставления подробных сведений о сыр!̂ ;, материалах и ком­
плектующих, используемых в производстве, а также о тсх-
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сопровождения" дополнить словами "либо внесения зало­
говых сумм обеспечения уплаты таможенных платежей";

8) текст статьи 64 изложить в следующей редакции:
"Таможенным перевозчиком является юридическое лицо

Республики Узбекистан, осуществляющее перевозку това­
ров под таможенным контролем без применения таможен­
ного сопровождения и внесения залоговых сумм обеспече­
ния уплаты таможенных платежей.

Таможенный перевозчик обязан соблюдать требования, 
предъявляемые настоящим Кодексом к перевозчику, а так­
же:

иметь необходимое количество специально оборудован­
ных транспортных средств, обеспечивающее прибытие в 
течение 24 часов хотя бы одного транспортного средства в 
место таможенного оформления в зоне деятельности тамо­
женного органа, в которой таможенный перевозчик заре­
гистрирован;

заключить договор страхования фажданской ответствен­
ности в случаях, предусмотренных частью второй статьи 62 
настояикго Кодекса;

вести у1(ет перевозок под таможенным контролем и пред­
ставлять таможенным органам соответствующую отчетность.

Взаимоотношения таможенного перевозчика с отпра­
вителем товара строятся на договорной основе.

Порядок осуп е̂стапення контроля за деятельностью юри­
дических лиц в качестве таможенного перевозчика опреде­
ляется Государственным таможенным комитетом Респуб­
лики Узбекистан";

9) сгатью 65 изложить в следующей редакции:

"Статья 65. Лицензия таможеннош оршна
Таможенный орган выдает юридическим лицам Респуб­

лики Узбекистан лицензии на учреждение таможенного 
склада, магазина беспошлинной торговли, свободнот скла­
да сроком на пять лет. Лицензия может быть выдана на срок 
менее пяти ле-г только по заявлению соискателя лицензии.

Получение лицензии не требуется, если таможенный 
склад учреждается таможенными ор1анами.

Лицензия на учреждение таможенного склада, магази­
на беспошлинной торговли, свободного склада может быть 
аннулирована, а ее действие приостановлено или прекра­
щено таможенным органом либо судом.

Порядок выдачи, переоформления, продления срока, 
приостано11ления и прекращения действия, а также анну-26

обеспечению единства измерений и не противоречащие 
им";

4) в части первой статьи 5, части второй статьи 6, части 
второй статьи 7, части второй статьи 8, час'тн первой ста* 
тьи 10, части второй статьи 16 и в части первой статьи 17
слова "Узгосстандарта", "Узгосстандарт", "Узгосстандар- 
том" заменить соответственно словами "агентства "Узстан­
дарт", "агентство "Узстандарт", "агентством "Узстандарт";

5) в статье 15: 
в части первой:
абзац третий изложить в следующей редакции: 
"метрологической аттестации средств измерений и ме­

тодик выполнения измерений";
абзац шестой изложить в следующей редакции:
"оценки и подтверждения соблюдения юридическими 

и физическими лицами установленных метрологических 
норм и правил при лицензировании их деятельности по 
изготовлению, реализации, п̂ юкату средств измерений"; 

дополнить абзацем седьмым следующеп’» содержания: 
"оценки качест|ш выполнения измерений и иных видов 

метрологической деятельности";
часть вторую изложить и следующей редакции: 
"Государственный метрологический надзор осуществ­

ляется за:
изготовлением, 1>емонгом, прокатом, 1>еализаиией, со­

стоянием и применением средств измерений (включая эта­
лоны единиц ({)изических величин, стандартные образцы 
состава и свойств веществ и материалов, измерительные 
системы);

применением методик выполнения измерений; 
С1>блк)дением установленных метрологических норм и 

правил и деятельностью аккредитованных мет[Юлогичес- 
ких служб, центров, лабораторий";

в части тре11|ёй слово "Узакспшдарга" заменить слова- 
ми '*агетстш1 "У'юташшрг";

6) в части третьей статьи 17' слово "Узпкстандартом" 
з*1менить словами "агентсттж "Узсганларт";

7) статью 18 изложить в следующей редакшж:

'̂ Статья 18. Лицензирование деятельности юридических 
и физич(̂ ских лиц но изготалению, реализации и нрокя1у 
средств измерений

Из1чттлеиие, ре̂ ши ищия и прокат средств и:ше̂ >ений* 
применение которых ттшожно в с(1>ере. указ<»иноЙ в ста-
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3) в статье 18:
в наименовании и части первой слова "с налоговыми 

преступлениями” заменить словами "с налоговыми и ва­
лютными преступлениями*';

в части второй слова "Заместитель начальника Департа­
мента назначается на должность и освобождается" заме­
нить словами "Заместители начальника Департамента на­
значаются на должность и освобождаются".

VI. В части третьей статьи 13, статье 59, части тре­
тьей статьи 81, части четвертой статьи 95, части тре­
тьей статьи 101 Воздушного кодекса Республики Узбе­
кистан от 7 мая 1993 года (Ведомости Верховного Со­
вета Республики Узбекистан. 1993 г., № 6, ст. 247; Ведо­
мости Олий Мажлиса Респ;̂ лики Узбекистан, 1998 г., 
№ 3, сг. 38; 2000 г., №5-6, ст. 153) слова "Узбекского 
агентства почты и телекоммуникаций", "Узбекским аген­
тством почты и телекоммуникаций" заменить соответ­
ственно словами "Узбекского агентства связи и инфор­
матизации", "Узбекским агентством связи и информати­
зации".

V II. В Закон Республики Узбекистан от 28 декабря 
1993 года "О стандартизации" (Ведомости Верховного 
Совета Республики Узбекистан, 1994 г., № 2, ст. 46; Ведо­
мости Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 2000 г., 
№ 5-6, ст. 153): /

1) в части второй статьи 2:
в абзаце втором слова "Узбекский государственный 

центр стандартизации, метрологии и сертификации при 
Кабинете Министров Респ^^лики Узбекистан (Узгосстан- 
дарт)" заменить словами "Узбекское агентство стандарти­
зации, метрологии и сертификации (агентство "Узстан- 
дарт")";

в абзаце третьем слово "Госкомархитектстрой" заменить 
словом ’Тосархитектстрой";

2) в статье 3:
в части первой слово "Узгосстандарт" заменить словами 

"Агентство "Узстандарт";
в части второй слова "Узгосстандарт", "Госкомархитек­

тстрой" заменить соответственно словами "Агентство "Уз- 
станларт"; "Госархитектстрой";

3) в частях третьей, четвертой и восьмой статьи 6 слова 
"Узгосстандартом", "Узгосстандарта" заменить соответ-
--------------- 1______

Республики Узбекистан, которое за счет и по поручению 
представляемого лица совершает от собственного имени 
операции по таможенному оформлению и выполняет иные 
посреднические функции в области таможенного дела.

Взаимоотношения таможенного брокера с представля­
емым лицом строятся на основе договора. '

Права и обязанности таможенного брокера по отноше­
нию к таможенным органам не могут быть ограничены 
договором с представляемым лицом.

Юридическое лицо для осуществления деятельности в 
качестве таможенного брокера должно:

иметь в штате работников специалиста по таможенному 
оформлению;

заключить договор страхования фажданской ответствен­
ности в случае, предусмотренном абзацем пятым части 
второй статьи 100 настоящего Кодекса.

Порядок осуществления контроля за деятельностью 
юридических лиц в качестве таможенного брокера опреде­
ляется Государственным таможенным комитетом Респуб­
лики Узбекистан";

14) часть первую статьи 102 изложить в следующей ре­
дакции:

"Специалистом по таможенному оформлению является 
физическое лицо Республики Узбекистан, имеющее вы­
данный таможенным органом квалификационный аттес­
тат специалиста по таможенному оформлению, заключив­
шее трудовой договор с декларантом — юридическим ли­
цом Республики Узбекистан и совершающее действия по 
таможенному оформлению от имени этого декларанта";

15) абзацы пятый и шестой части первой статьи 103 из­
ложить в следующей редакции:

"сборы за выдачу разрешений, связанных с использо­
ванием режима переработки на таможенной территории и 
режима переработки вне таможенной территории;

сборы за выдачу, переоформление и продление срока 
действия квалификационного аттестата специалиста по 
таможенному оформлению";

16) часть вторую статьи 130 исключить;
17) в статье 132:
пункт 2 части первой исключить;
часть вторую изложить в следующей редакции:
"Взыскание, предусмотренное пунктом I части первой 

настоящей статьи, применяется в качестве основного, а 
взыскание, предусмотренное пунктом 3 части первой на-

29

•I

9!
I
а
X
X
X
е;
I

ственным таможенным комитетом Республики Узбекистан";
3) час1ъ первую статьи 19 дополнить предпожением сле­

дующего содержания:
"В случаях, предусмотренных настоящим Кодексом, това­
ры, помещенные в режим экспорта, могут находиться на 
таможенной территории Республики Узбекистан без их 
фактического вывоза за ее пределы";

4) статьи 30, 31, 32, 33, 34, 35 и 36 изложить в следую­
щей редакции:

"Статья 30. Переработка товаров
Переработка товаров может включать в себя: 
собственно переработку или обработку товаров с поте­

рей индивидуальных свойств этих товаров и других исполь­
зуемых товаров с сохранением их в продуктах переработки;

изготовление новых товаров, в том числе монтаж, сбор­
ку или разборку товаров с сохранением их основных свойств 
в продуктах переработки;

ремонт товаров, включая их восстановление, модерни­
зацию и приведение в порядок, замену или восстановле­
ние поврежденных или изношенных их составных частей 
(элементов), а также устранение дефектов;

использование полностью или частично иных товаров, 
содействующих либо облегчающих переработку товаров.

Ограничения на использование режима переработки в 
отношении отдельных товаров устанавливаются 1̂ бинетом 
Министров Республики Узбекистан.

Статья 31. Условия переработки товаров
Разрешение на переработку товаров выдается таможен­

ным органом по письменному обращению заявителя при 
условии, что:

товары могут быть идентифицированы в продуктах их 
переработки, за исключением случаев, определяемых за­
конодательством;

технико-экономическое обоснование процесса перера­
ботки согласовано с уполномоченным органом;

имеется заключение уполномоченного органа о том, что 
переработка товаров вне таможенной территории не нано­
сит ущерба экономическим интересам Республики Узбе­
кистан;

имеется специальное разрешение уполномоченного орга­
на на ввоз-вывоз товара или продукта переработки, вклю­
ченного в перечень специфических товаров;
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XV. В части третьей статьи 25 Закона Республики Узбе­
кистан от 25 апреля 1996 года "О свободных экономических 
зонах” (Ведомости Олий Мажлиса Республики Узбекис­
тан, 1996 г., № 5-6, ст. 58) слова "Министерства внешних 
экономических связей и Государственного комитета по 
прогнозированию и статистике Республики Узбекистан" 
заменить словами "Агентства по внешним экономическим 
связям Республики Узбекистан и Государственного коми­
тета Республики Узбекистан по статистике".

XVI. В Закон Республики Узбекистан от 26 апреля 1996 
года "О заицгге прав потребт^ей” (Ведомости Олий Маж­
лиса Республики Узбекистан, 1996 г., № 5-6, ст. 59; 2002 г., 
№ 4-5, ст; 74):

1) в части третьей статьи 23 слова "Узбекский государ­
ственный центр стандартизации, метрологии и сертифи­
кации при Кабинете Министров Республики Узбекистан 
(далее — Узгосстандарт)" заменить словами "Узбекское аген­
тство стандартизации, метрологаи и сертификации (далее 
— агентство "Узстандарт")";

2) в абзаце первом части первой статьи 26 слово "Узгос­
стандарт" заменить словами "агентство "Узстандарт";

3) в абзаце первом части третьей статьи 27 слово Тзгос- 
стандарт" заменить словами "Агентство "Узстандарт".

XVII. В Закон Республики Узбекистан от 26 декабря 1996 
года "О нотариате" (Ведомости Олий Мажлиса Республи­
ки Узбекистан, 1997 г., № 2, ст. 42; 2001 г., № 1-2, ст. 23):

1) из части первой статьи 14 слова "в пределах штатной 
численности, установленной для государственных нотари­
альных контор, и фонда заработной платы с соблюдением 
схем должностных окладов" исключить;

2) статью 15 дополнить частью седьмой следующего со­
держания:

"Аннулирование лицензии не влечет признания неза­
конными действий нотариуса при исполнении им профес­
сиональных обязанностей, за исключением случаев, когда 
в установленном порядке отдельные его действия будут 
признаны незаконными";

3) в статье 22:
часть первую изложить в следующей редакции:
"Государственные нотариальные конторы финансируют­

ся в порядке, установленном законодательством";
часть вторую после слов "других обязательных платежей
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в части первой слова "Узбекский государственный центр 
стандартизации, мет{юлогии и сертификации при Каби­
нете Министров Республики Узбекистан (Узгосстандарт)" 
заменить словами "Узбекское агентство стандартизации, 
метрология и сертификации (агентство "Узстандарт")"; 

в части второй:
в абзаце первом слово "Узгосстандарта" заменить сло­

вами "агентства "Узстандарт";
абзацы второй и третий изложить в следующей редак­

ции:
"осуществление единой государственной политики в 

области метрологии, межрегиональной и межотраслевой 
координации метрологической деятельности;

установление правил создания, утверждения, хранения 
и поддержания национальных эталонов и обеспечения их 
сличения на международном уровне";

дополнить абзацами следующего содержания: 
"обеспечение функционирования и развития системы 

обеспечения единства измерений Республики Узбекистан 
и ее гармонизации с международной системой измерений 
и системами измерений других стран;

осуществление мер по защите прав потребителей, здо­
ровья и безопасности фаждан, окружающей среды и ин­
тересов государства от отрицательных последствий недо­
стоверных результатов измерений";

3) дополнить Закон статьей 4* следующего содержа­
ния:

"Статья 44 Нормативные документы по обеспечению 
единства измерений

Утверждение и государственную регистрацию норма­
тивных документов по обеспечению единства измерений, 
устанавливающих метрологические нормы и правила и 
имеющих обязательную силу на территории Республики 
Узбекистан, осуществляет агентство "Узстандарт".

Органы государственного управления, объединения 
юридических лии, предприятия и организации Республи­
ки Узбекистан могут, в пределах своей компетенции, раз­
рабатывать и утверждать нсчэмативные документы в облас­
ти метрологии, устанавливающие нормы и правила вне 
сферы распространения государственного метрологичес­
кого контроля и надзора, конкретизирующие утвержден­
ные агентством "Узстандарт" нормативные документы по
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лирования лицензии на учреждение таможенного склада, 
магазина беспошлинной торговли, свободного склада оп­
ределяется Кабинетом Минисфов Республики Узбекистан";

10) статьи 66, 67 и 68 исключить;
И) текст т т ь и  73 изложить в следующей редакции:
"Квалификационный аттестат специалиста по таможен­

ному оформлению выдается на пять лет.
Квалификационный аттестат специалиста по таможен­

ному оформлению может быть аннулирован либо его дей­
ствие может быть приостановлено или прекращено тамо­
женным органом.

Квалификационный аттестат специалиста по таможен­
ному оформлению аннулируется, если он был выдан с 
нарушением установленного порядка либо на основе не­
полных или недостоверных сведений, имевших существен­
ное значение для принятия решения о выдаче аттестата. 
Решение об аннулировании действует с даты вьщачи ква­
лификационного аттестата.

Действие квалификационного аттестата специалиста по 
таможенному оформлению может быть приостановлено 
таможенным органом на срок:

до шести месяцев при наличии возбужденного уголов­
ного дела о нарушении таможенного законодательства в 
отношении этого специалиста по таможенному оформле­
нию;

до двух месяцев при наличии достаточных оснований 
для сомнения в добросовестнбсти осуществления специа­
листом по таможенному оформлению своих обязанностей.

Действие квалификационного аттестата специалиста по 
таможенному оформлению также приостанавливается в 
случае:

прекращения заключенного с ним трудового договора 
на использование в качестве специалиста по таможенному 
оформлению;

несоблюдения таможенным брокером, с которым у спе­
циалиста по таможенному оформлению заключен фудо- 
вой договор, условий осуществления деятельности в каче­
стве таможенного брокера;

ликвидации или реорганизации юридического лица, с 
которым у специалиста по таможенному оформлению зак­
лючен фудовой договор.

При усфанении обстоятельств, повлекших за собой при­
остановление действия квалификационного аттестата спе-
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ларированием в режиме переработки на таможенной -тер­
ритории.

Товары, ввезенные на таможенную территорию Респуб­
лики Узбекистан, и продукты переработки при вывозе 
освобождаются от экспортных таможенных пошлин и на­
логов. К указанным товарам и продуктам переработки не 
применяются меры экономической политики.

При выпуске продуктов переработки для свободного 
обращения импортные таможенные пошлины и налоги 
уплачиваются исходя из стоимости использованных това­
ров для переработки и применяемых к ним ставок плате­
жей.

Замена продуктов переработки товарами Узбекистана 
допускается в порядке, предусмотренном законодатель­
ством.

Статья 33. Переработка вне таможенной территории
Переработка вне таможенной территории — режим, при 

котором товары вывозятся для переработки без уплаты 
экспортных таможенных пошлин, налогов и без примене­
ния мер экономической политики с последующим ввозом 
продуктов переработки в режиме выпуска для свободного 
обращения.

Под режим переработки вне таможенной территории 
могут помещаться любые товары, находящиеся в 
свободном обращении на таможенной территории Рес­
публики Узбекистан, кроме товаров, запрещенных зако­
нодательством к ввозу (вывозу).

Режим переработки вне таможенной территории не 
может использоваться:

если вывоз товаров дает основание требовать возврата 
сумм уплаченных импортных таможенных пошлин и нало­
гов, освобождения от них либо получения выплат, предо­
ставляемых при вывозе;

в течение действия освобождения от импортных тамо­
женных пошлин и налогов, которое было использовано до 
вывоза товаров на переработку при выпуске их в свобод­
ное обращение;

в иных случаях, определяемых законодательством.
Замена продуктов переработки иностранными товара­

ми допускается в порядке, установленном законодатель­
ством.

При таможенном оформлении ввозимых продуктов пе-
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Нарушение правил проведения массовых мероприя­
тий —

влечет наложение штрафа на фаждан от пяти до деся­
ти, а на должностных лиц — от десяти до пятнадцати ми- 
ним^ьных размеров заработной платы";

3) в части первой статьи 245:
слова "частью первой статьи 171" исключить;
после цифры "200" дополнить цифрой "200'";
4) в статье 263:
в наименовании и части первой слова "почты и телеком­

муникаций" заменить словами "связи и информатизации";
часть вторую изложить в следующей редакции:
"Рассмафивать дела об административных правонару­

шениях и применять административные взыскания от 
имени органов, указанных в части первой настоящей ста­
тьи, вправе начальник Государственной инспекции связи 
Узбекского агентства связи и информатизации, а также 
начальники территориальных подразделений Государствен­
ной инспекции связи Узбекского агентства связи и ин­
форматизации в Республике Каракалпакстан, областях и 
городе Ташкенте";

5) в статье 264:
в наименовании и тексте слова "с налоговыми преступ­

лениями" заменить словами "с налоговыми и валютными 
преступлениями";

в части первой слова "статьей 168, частями второй, тре­
тьей и четвертой статьи 171, статьями" заменить словами 
"статьями 168, 171";

6) статью 267 изложить в следующей редакции:

"Статья 267. Органы государстеенной статистики
Органам Государственного комитета Республики Узбе­

кистан по статистике подведомственны дела об админист­
ративных правонарушениях, предусмотренных статьей 215' 
настоящего Кодекса.

Рассмафивать дела об админисфативных правонаруше­
ниях и применять административные взыскания от имени 
органов, указанных в части первой настоящей статьи, впра­
ве председатель Государственного комитета Респ^лики 
Узбекистан по статистике и его заместители, начальники 
управлений статистики Республики Каракалпакстан, об­
ластей, города Ташкента и их заместители, начальники
отделов статистики районов, городов";

к
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тье 14 настоящего Закона, осушесталяются юридически 
ми и физическими лицами на основании лицензии, вы 
даваемой в соответствии с законодательством";

8) дополнить Закон статьей 18' следующего содержа
ния:

"Статья 18'. Аккредитация юридических и физических 
лии на право проведения метрологических работ и услуг

Аккредитация юридических и физических лиц на пра­
во проведения метрологической экспертизы норматив­
ных и технических документов, метрологической атге- 
стации методик выполнения измерений, поверки, калиб­
ровки, ремонта, испытаний, метрологической аттестации 
средств измерений, применение и использование кото­
рых возможно в сфере, указанной в статье 14 настоящего 
Закона, осуществляется в порядке, установленном агент­
ством "Узстандарт";

9) в статье 20:
в абзаце восьмом слово "Узгосстандартом" заменить 

словами "агентством "Узстандарт";
абзац девятый дополнить словами "а также обеспече­

ние их сличения на международном уровне";
абзац одиннадцатый после слова "государственному" 

дополнить словом "метрологическому";
10) статью 21 изложить р следующей редакции:

"Статья 21. Оплата метрологических работ и услуг
Метрсмогические работы и услуги, оказываемые юри­

дическим и физическим лицам по испытаниям, поверке 
средств измерений, аттестации методик выполнения из­
мерений, метрологической экспертизе нормативных и 
технических документов, оценке технической компетент­
ности и соответствия установленным метрологическим 
нормам и правилам, оценке качества выполнения изме­
рений, а также иные виды метрологической деятельнос­
ти, не входящие в сферу государственного финансиро­
вания, оплачиваются заинтересованными лицами в соот­
ветствии с условиями заключаемых договоровI I

IX. В Закон Республики Узбекистан от 28 декабря 1993 
года "О сертификации продукции и услуг" (Ведомости Вер­
ховного Совета Республики Узбекистан, 1994 г., М« 2, 
ст. 50; Ведомости Олий Мажлиса Республики Узбекис­
тан, 2000 г., № 7-8, ст. 217):
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не позднее дня истечения срока, установленного в соот­
ветствии со статьей 34 настоящего Кодекса, должно за­
вершить переработку товаров:

при использовании режима переработки на таможен­
ной территории — вывозом за пределы таможенной тер­
ритории Республики Узбекистан продуктов переработки, 
остатков непереработанных товаров и отходов, образовав­
шихся в результате переработки товаров;

при использовании режима переработки вне таможен­
ной территории — ввозом на таможенную территорию Рес- 
пу^ики Узбекистан продуктов переработки, остатков не­
переработанных товаров и отходов, образовавшихся в ре­
зультате переработки товаров.

Переработка также может быть завершена помещением 
ввезенных товаров, продуктов их переработки и отходов в 
режим выпуска в свободное обращение, а вывезенных то­
варов, продуктов их переработки и отходов — в режим 
экспорта на условиях, установленных настоящим Кодек­
сом, если иное не предусмотрено законодательством. По 
заявлению лица, получившего разрешение на переработку 
товаров, таможенный орган может разрешить завершение 
действия режима переработки на таможенной территории 
или режима переработки вне таможенной территории по­
мещением товаров, продуктов их переработки и отходов 
под иные режимы, если причины для этого будут призна­
ны обоснованными и при условии соблюдения требова­
ний этих режимов. В этом случае действие режимов перера­
ботки приостанавливается на срок действия новых режи­
мов.

При перемещении через таможенную фанииу продук­
тов переработки несколькими партиями вывурка соответ­
ствия количества продуктов переработки, указанным в раз­
решении, может производиться периодически, но не реже 
одного раза в фи месяца и не позже фидцати дней со дня 
перемещения через таможенную фаницу последней партии 
продуктов переработки. Если в результате такой выверки 
лицо, получившее разрешение на переработку, должно 
уплатить таможенные платежи, то пеня на суммы этих пла­
тежей не начисляется, при условии их уплаты в течение 
десяти дней со дня принятия таможенным органом реше­
ния о необходимости уплаты указанных сумм";

6) из частей второй и третьей статьи 54 слова "и (или) 
физическим", '̂ или физическим" исключить;

7) часть пятую статьи 61 после слов "или таможенного
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нологии производства продуктов переработки или путем 
осуществления таможенного контроля во время перера­
ботки. Требования в отношении идентификации товаров в 
продуктах переработки на таможенной территории уста­
навливаются Государственным таможенным комитетом 
Республики Узбекистан.

Идентификация товаров в продуктах переработки не тре­
буется, если при переработке используется:

технологический процесс, относящийся к непрерывным 
циклам производства;

уникальный технологический процесс, который исклю­
чает производство аналогичного и (или) идентичного про­
дукта переработки на таможенной территории других стран, 
кроме Сфаны, в которой осуществляется пере1̂ ботка.

Для идентификации ввозимых продуктов переработки 
таможенные органы могут использовать сертификаты о про­
исхождении товаров, а также другие документы, относя­
щиеся к переработке этих товаров вне таможенной терри­
тории Республики Узбекистан.

Статья 36. Нормы выхода продуктов переработки в та­
моженных целях

Норма выхода продуктов переработки — это количе­
ство или процентное содержание продуктов переработки, 
которое должно образоваться в результате переработки оп­
ределенного количества товаров. Норма выхода продуктов 
переработки устанавливается или согласовывается с тамо­
женными органами при выдаче разрешения на переработ­
ку с учетом фактических условий, при которых она осу­
ществляется. Описание, качество и количество продуктов 
перера^ки определяются на основе нормы выхода про­
дуктов переработки.

Таможенные органы вправе на основе заключений экс­
пертных организаций устанавливать обязательные нормы 
выхода продуктов переработки, если это необходимо в та­
моженных целях либо будет способствовать осуществле­
нию переработки товаров.

Нормы выхода продуктов переработки указываются в 
разрешении на переработку";

5) дополнить Кодекс статьей 36* следующего содержа­
ния:

“Статья 36’. квершение переработки товаров
Лицо, получившее разрешение на переработку товаров,
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1) в статье 5:
в части первой слова "Узбекский государственный центр 

стандартизации, метрологии и сертификации при Каби­
нете Министров Республики Узбекистан (далее -  Узгос- 
стандартГ заменить словами "Узбекское агентство стан­
дартизации, метрологии и сертификации (далее — агент­
ство "Узстандарт")";

в части второй слово "Узгосстандарт" заменить слова­
ми "Агентство "Узстандарт";

в части третьей слова "Узгосстандарта" и "Узгоссган- 
даргом" заменить соответственно словами "агентства "Уз­
стандарт" и "агентством "Узстандарт";

в чаети седьмой слово "У5госстандарт" заменить слова­
ми "Агентство "Узстандарт";

2) в частях второй и третьей статьи б слова "Узгос­
стандарт" и "Узгосстандартом” заменить соответственно 
словами "Агентство "Узстандарт" и "агентством "Узстан­
дарт";

3) в частях второй и третьей статьи 7 слово "Узгос­
стандартом" заменить словами "агентством "Узстандарт"'

4) статью 8 изложить в следующей редакции:

"Статья 8. Осуществление деятелыюсти по сертифика­
ции

Аккредитованные органы по сертификации однород­
ной продукции и испытательные лаборатории (центры) 
осуществляют деятельность по сертификации и проведе­
нию испытаний для целей сертификации на основании 
свидетельства об аккредитации, выданного в порядке, ус­
тановленном законодательством.

При сертификации продукции предоставление заяви­
телю права применения сертификата или знака соответ­
ствия осуществляется на основе соглашения, заключен­
ного с соответствующим аккредитованным органом по 
сертификации, вьщавшим сертификат соответствия"'

5) в чаети первой статьи 9 слово "Узгосстандарт" заме­
нить словами "Агентство "Узстандарт";

6) в части первой статьи 10 слово "Узгосстандарт" за­
менить словами "агентство "Узстандарт";

7) в частях первой, второй и третьей статьи 14 слова 
"Узгосстандартом" и "Узгосстандарт" заменить соответ­
ственно словами "агентством "Узстандарт" и "агентство 
"Узстандарт";

8) в статьях 16, 16', 18 и 19, в частях первой, второй


